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T1ﬁﬁ Sund'ay cf Lent
April 7, 2019

Contact us: (307) 733-2516, answers@olmcatholic.org

Sundav. Aoril 7 If you or someone you know would like a visit from a priest,
890n0 ay, Apri OLM Parishi d Visit they are more than happy to do so. To set up a visit with a
16_0; émﬁ aris Ionel;:)r?:a Mlisillec:r: priest, you may call the parish office or the priest.
12:00 p.m. (Spanish) Dennis Buttjer | P Fl?r the L"”.n% | h
Monday, April 8 Please pray for yourself, your neig bpr, a loved one who
8:00a.m Maxine Kiehn + | May be struggling or rejoicing in the journey we call life.
T;Jesdéy. April 9 Healing Intentions
8:00 a.m. Margaret Miller + Connie Buttjer
Wednesday, April 10 Souls of the Departed
8:00 a.m. Fr. Thomas Fahey + and Mgr James O'Neil + Fr. Thomas Fahey, Mary Maxine I$|ehn,
Thursday, April 11 Monsignor James O’Neil, Helen O'Leary
8:00 a.m. Fr. Thomas Fahey + and Mgr James O'Neil +
5:30 p.m. Fr. Thomas Fahey + and Mgr James O'Neil +
Friday, April 12 Aprll 13 ]4
8:00 a.m. Fr. Thomas Fahey + and Mgr James O'Neil + 5:30 p.m.
7:00 p.m. (Spanish) Fr. Thomas Fahey + and Mgr James O'Neil + ) Readgrs._ )
Saturday, April 13 Judy Grieg, Suzie Kirvinskee
8:00 a.m. Thomas Jones, Sr. + Extraordinary Ministers of Holy Communion:
5:30 p.m. OLM Parishioners and Visitors Penny Asbell, Ann Carruth, John Doyle,
Sunday, April 14 Palm Sunday Adam Mates, Vickie Mates, Ellen Wozniak
8:00 a.m. OLM Parishioners and Visitors 8:00 a.m.
10:00 a.m. OLM Parishioners and Visitors Readers:
12:00 p.m. (Spanish) OLM Parishioners and Visitors Stuart Palmer, Karen Rockey
Extraordinary Ministers of Holy Communion:
Mass Intentions and Prayer List: If you’d like to add someone Mary Bleffert, Shlrli%.glbalghead, Natalie Stewart
to the prayer list, or if you’d like to have a Mass offered for a “Readers: * d a.rr.1.
specific intention, email Cynthia at cynthia@olmcatholic.org. I Sal ea e'rIT. K
If you’d like to have a Mass offered on a specific date, please _ Carl Salerno, Bill Sawczu .
contact Cynthia at least six months prior. Extraordinary Ministers of Holy Communion:
Cris Dippel, Lesley Gomez, Barbara McPeak,
Susan Riesch-Soto, Mary Salerno, Avelina Zarate Gémez

Easter Flowers

Jackson Council of Catholic Women will

place Easter flowers in the church again this
year in honor or memory of loved ones. We
will be accepting donations of $10 for each
intention, starting this weekend through Palm
Sunday. These donations help to offset the cost
of the flowers and decorations in our church
while also giving our parishioners a wonderful
opportunity to honor a loved one.

Flores de pascua

El Consejo de Mujeres Catdlicas de Jackson colocard
., flores de Pascua en la iglesia nuevamente este afo
en honor o en memoria de sus seres queridos.
Estaremos aceptando donaciones de $ 10 para cada
intencidon, comenzando este fin de semana hasta el
Domingo de Ramos. Estas donaciones ayudan a
compensar el costo de las flores y las decoraciones
en nuestra iglesia, al mismo tiempo que brindan a
nuestros feligreses la maravillosa oportunidad de
honrar a un ser querido.

Ministros de misas en espaiiol

Los feligreses que estén interesados en ser Ministros
@ Extraordinarios de la Santa Comunidn para las Misas
the Spanish Masses are invited to a training class M____, ~ en espaiiol son invitados a una clase de capacitacién
with Deacon Doug this weekend, on Sunday, con el Didcono Doug este fin de semana, el domingo
April 7 at 11:00 a.m. 7 de abril a las 11:00 a.m.

Ministers for Spanish Masses
Parishioners who are interested in being
Extraordinary Ministers of Holy Communion for
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LENT

Stations of the Cross During Lent
Stations of the Cross will be every Friday during Lent at
the following times:

12:00 p.m. English
5:30 p.m. English
7:00 p.m. Spanish
Fish Fry

Every Friday during Lent beginning at 6:00 p.m., the
Knights of Columbus will host a delicious Lenten Supper,
followed by a family-friendly movie. All are invited.

Lenten Penance Services
A Lenten Penance Service will be held at Holy Family in
Thayne on Monday, April 15 from 6:30 p.m. to 8:30 p.m.

A Lenten Penance Service will be held at Our Lady of the
Mountains Church on Tuesday, April 16 from 6:00 p.m.
t0 8:00 p.m.

Please plan to come to one of these services as a way of
spiritually preparing for Easter.

Operation Rice Bowl

Fifth Week of Lent—Encounter Ona

We encounter Ona in Gaza, where despite lack of
economic opportunity, people pursue their dreams by
building businesses to better their lives. How do your
daily choices impact others throughout the world? How
can your choices support the dignity of workers? Visit
crsricebowl.org for more.

The last day to return rice bowls is next
Sunday, April 14.

Thank you for supporting Operation Rice Bowl!

Estaciones de la cruz durante la Cuaresma

Las estaciones de la Cruz seran todos los viernes durante
la Cuaresma en los siguientes horarios:

12:00 pm. Inglés

5:30 pm. Inglés

7:00 pm. Espafiol

Pescado frito

Todos los viernes durante la Cuaresma a partir de las
6:00 p.m., los Caballeros de Colén ofreceran una
deliciosa Cena de Cuaresma, seguida de una pelicula
para toda la familia. Todos estan invitados.

Servicios de Penitencia de Cuaresma

Un servicio de penitencia de Cuaresma se llevara a cabo
en Holy Family en Thayne el lunes 15 de abril de 6:30
p.m. alas 8:30 p.m.

Un servicio de penitencia de Cuaresma se llevard a cabo
en la iglesia de Nuestra Sefiora de las Montafias el
martes 16 de abril de 6:00 p.m. a las 8:00 p.m.

Por favor planee venir a uno de estos servicios como una
manera de prepararse espiritualmente para la Pascua.

Operacidn Plato De Arroz

Quinta semana de Cuaresma: Encuentro Ona

Nos encontramos con Ona en Gaza, donde a pesar de la
falta de oportunidades econdmicas, las personas
persiguen sus suefios construyendo negocios para
mejorar sus vidas. ¢ CoOmo tus elecciones diarias impactan
a otros en todo el mundo? ¢ Cdmo pueden sus elecciones
apoyar la dignidad de los trabajadores? Visita
crsricebowl.org para mas.

El ultimo dia para devolver los tazones de arroz es el
proximo domingo, 14 de abril.

Easter Sunday Brunch and Egg Hunt

An Easter Egg Hunt and Brunch will be held on Easter
Sunday after the 10 a.m. Mass. Helpers are needed!

Please contact Lori Tillemans at 307-413-7731 if you

can help.

Domingo de Pascua brunch y caza de huevos

Se llevard a cabo una busqueda de huevos de Pascuay
un brunch el domingo de Pascua después de la misa de
las 10 am. iSe necesitan ayudantes! Por favor contacte a
Lori Tillemans al 307 413 7731 si puede ayudar.
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HoLYy WEEK

WORSHIP SCHEDULE

Monday, April 15: Mass at 8:00 a.m.
Tuesday, April 16: Mass at 8:00 a.m.
Tuesday, April 16: Lenten Penance Service at 6:00 p.m.
Wednesday, April 17: Mass at 8:00 a.m.
Holy Thursday: No Adoration during the day.

Mass at 7:00 p.m. followed by Adoration until 10:00 p.m.
Good Friday: Stations of the Cross at 3:00 p.m.
Good Friday: Service at 7:00 p.m.
Holy Saturday: Validation of the Sacraments at 9:00 a.m.
Holy Saturday: Easter Vigil Mass at 8:30 p.m.

Easter Sunday:

Mass in English at 8:00 a.m.

Mass in English at 10:00 a.m.

Easter Egg Hunt and Brunch at 11:00 a.m.
Mass in Spanish at 12:00 p.m.

Holy Thursday, Good Friday, and Holy Saturday services
will have bilingual music. The music on Thursday and
Saturday will be sung by the English choir. The music on
Friday will be sung by the Spanish choir.

& S

Lunes 15 de abril: misa a las 8:00 a.m.

Martes, 16 de abril: Misa a las 8:00 a.m.

Martes, 16 de abril: Servicio de Penitencia de Cuaresma
alas 6:00 p.m.

Miércoles, 17 de abril: Misa a las 8:00 a.m.

Jueves Santo: No Adoracién durante el dia. Misa a las
7:00 p.m. seguido de Adoracién hasta las 10:00 p.m.
Viernes Santo: Estaciones de la Cruz a las 3:00 p.m.
Viernes Santo: Servicio a las 7:00 p.m.

Sabado Santo: Validacion de los Sacramentos a las 9:00 a.m.
Sabado Santo: Misa de la Vigilia Pascual a las 8:30 p.m.

Domingo de Pascua:

Misa en inglés a las 8:00 a.m.

Misa en inglés a las 10:00 a.m.

Caceria de huevos de Pascua y brunch a las 11:00 a.m.
Misa en espafiol a las 12:00 p.m.

Los servicios del Jueves Santo, Viernes Santo y Sabado
Santo tendran musica bilinglie. La musica del jueves 'y
El sdbado sera cantado por el coro inglés. La musica del
viernes sera cantada por el coro espafiol.

Child Abuse Prevention Month

April is national Child Abuse Prevention Month. It is most
appropriate that Child Abuse Prevention Month is
recognized during the Easter season. There is no better
time than Easter to celebrate the protection of our most
valuable gift from God—our children.

Keeping children safe:

Child sexual abuse can be prevented
Awareness that child sexual abuse can exist
anywhere is a beginning. The Diocese of
Cheyenne’s program to safeguard children
helps to remind us through safe environment
education, background checks, codes of
conduct and other policies and procedures.
With these programs, the faithful are guided
and educated about the responsibility of how to keep
God'’s children protected and safe.

HEAL

PROMISE TO

PROTECT

PLEDGE TO

Mes de la Prevencidon del Abuso Infantil

Abril es el mes nacional de prevencién del abuso infantil.
Es mds apropiado que el Mes de Prevencién del Abuso
Infantil sea reconocido durante la temporada de Pascua.
No hay mejor momento que la Pascua para celebrar la
proteccion de nuestro regalo mds valioso de Dios:
nuestros hijos.

Mantener a los nifios seguros: se puede prevenir el
abuso sexual infantil

La conciencia de que el abuso sexual infantil puede
existir en cualquier parte es un comienzo. El
programa de la Didcesis de Cheyenne para
salvaguardar a los nifios nos ayuda a recordarnos a
través de una educacion sobre un entorno seguro,
verificacion de antecedentes, cédigos de conducta y
otras politicas y procedimientos. Con estos programas,
los fieles son guiados y educados acerca de la
responsabilidad de cémo mantener a Dios

Nifios protegidos y seguros.

Position Vacancy: Director of Faith Formation Sheridan WY
Under the guidance of the Diocese of Cheyenne, and in
collaboration with the pastor, the Director of Faith
Formation develops and maintains an ongoing formation
for the children and adults in the parish, which includes
those in Holy Name School, religious education, youth
groups and adult formation programs. The DFF is
responsible to help foster a deeper spiritual life for all
members of the parish. More information is available at
www.holynamesheridan.org.

Puesto vacante: Director de Formacidn de Fe Sheridan
Bajo la direccidn de la Diécesis de Cheyenne, y en
colaboracién con el pastor, el Director de Formacion de
Fe desarrolla y mantiene una formacion continua para
los nifios y adultos en la parroquia, que incluye a
aquellos en la Escuela del Santo Nombre, educacion
religiosa, grupos juveniles y Programas de
formacidn de adultos. El DFF es responsable de
ayudar a fomentar una vida espiritual mas profunda
para todos los miembros de la parroquia. Mas
informacidn esta disponible en
www.holynamesheridan.org.




Lent to-do List

OUR LADY OF THE MOUNTAINS
FAITH FORMATION

. Fast
2. Pray

3. Almsaivin@
4. Attend Lenten Penance Service

_enten Penance

sService
April IGth
at G pm

Al 2nd through 8+h-ar'ade students
and their families are invited 1o attend
the Service.




Putting Our Faith Into Action

Thank you for your generous support of The
Catholic Relief Services Collection and for
helping Jesus in disguise. Your contributions

Poniendo nuestra fe en accion
Muchas gracias por tu generoso apoyo a The Catholic

Relief Services Collection y por ayudar a Jesus con
U ) otro rostro. Tus contribuciones hacen una diferencia

make a difference for the poor and marginalized catHouC ReLIEF SErvICES para el pobre y el marginado alrededor del mundo. Si

around the world. If you missed the collection,
it’s not too late to give! Just visit www.usccb.org/
nationalcollections, and click on the

“How to Give” link on the left.

faith. action.

tu no alcanzaste a dar en la colecta, jtodavia lo
puedes hacer! Solo tienes que visitar www.usccb.org/
nationalcollections y hacer click en “How to Give”, en el
lado izquierdo.

Parish Spring Cleaning Day

We will have a spring cleaning day for the
church on Saturday, April 27, from 9:00 a.m.—
4:00 p.m. This will include both the inside and
outside of our parish. Your participation would
be a gift of your time. All are welcome and
encouraged to participate. Please bring your %
own cleaning supplies, including Windex and %
brooms, if possible...or just show up and help!

CcL

Dia de limpieza de primavera parroquial
Tendremos un dia de limpieza de primavera para la
iglesia el sdbado 27 de abril, de 9:00 a.m.— 4:00 p.m.
. Estoincluira tanto el interior como el exterior de
. nuestra parroquia. Tu participacion seria un regalo de
5 tu tiempo. Todos son bienvenidos y
Se anima a participar. Por favor traiga sus propios
articulos de limpieza, incluyendo Windex y escobas, si
es posible ... jo simplemente venga y ayude!

Sponsor a Meal to Help Seminarians
The Knights of Columbus are accepting sponsorship
donations for the pancake breakfasts they host
monthly September through May and the
Lenten Fish Fry dinners held each Friday evening
of Lent. The proceeds from these meals are used
to support our seminarians. Your sponsorship of
one of these meals enables greater giving to this
cause. Our cost is $200.00 per meal. If you

Patrocina una comida para ayudar a los seminaristas
Los Caballeros de Coldn estdn aceptando donaciones de
patrocinio para los desayunos con panqueques que
organizamos mensualmente de septiembre a mayo
y las cenas de Lenten Fish Fry que se llevan a cabo
cada viernes por la noche de la Cuaresma. Los
ingresos de estas comidas se utilizan para apoyar a
nuestros seminaristas. El patrocinio de una de estas
comidas permite una mayor donacién a esta causa.

Nuestro costo es de $ 200.00 por comida. Si desea
hacer una donacién, comuniquese con uno de los
Caballeros o con nuestro clero. Gracias del Consejo
9431.

would like to make a donation, please contact
one of the Knights or our clergy. Thank you from
Council 9431.

Raffle for Full Vehicle Detail

The Knights auto detail raffle is finished. The drawing
for the winner will be held immediately following the 10
am Mass on April 7. Thank you to all who participated
in this raffle.

Rifa para el detalle completo del vehiculo

El sorteo de detalles automovilisticos de los Caballeros
ha finalizado. El sorteo para el ganador se llevara a cabo
inmediatamente después de la misa de las 10 am del 7
de abril. Gracias a todos los que participaron en esta

This last Sunday preceding Passion/Palm Sunday and Easter continues the season’s reflection on renewal through
Jesus Christ in both readings and music. Isaiah reminds the Hebrews that God will lead from captivity to freedom,
while Paul joyfully tells the Philippians that true freedom is rooted in Jesus. In the Gospel, Jesus then reminds all to
examine their own hearts and not just adhere to the Law when judging others. Fittingly, this week’s hymns are drawn
from the Gather Hymnal’s sections on penance, reconciliation and healing.

The service opens with hymn #965 “Forgive Our Sins”, referring to today’s Gospel reading. The Psalm #1030 “The
Lord Has Done Great things for Us” joyfully acknowledges God’s grace. The Preparation hymn “Jesus, Heal

Us” (#952) reminds us that for all who trust in the Lord ... He “will uphold you.” In the Communion hymn, “Merciful
God” (#489), the verses call on God’s healing and redeeming powers to save us and free us from the bonds of sin.
The Lenten service concludes in silence.

The Ordinary parts of the Mass will still be from the Misa Santa Fe during Lent (copies available on the bookcase in the
rear of the church and on the two music stands at the front). However, the Gospel Acclamation uses verse 3 until the
Easter Vigil, when the Alleluia is again sung.

Participating in worship and reflection through music is a longstanding Christian tradition, and Our Lady of the
Mountains offers two avenues of engagement: voice choir and hand bell choir. Please stop by to speak with Ron
Fabry, OLM Music Director, after services if you are interested in joining either one. He can also be reached at
refjrl960@gmail.com.




Our Lady of the Mountains Catholic Church
Parish Business Manager
Job Description

Position Purpose: This full time position is responsible for the day to day operation of the parish and its facilities.

Responsibilities include the following, but are not limited to:
4+ Supervision of Administrative Assistant and Maintenance Supervisor. Assist in supervising volunteers, contractors

and subcontractors.

4+ Maintain all financial records and banking relationships. Process payroll and taxes; manage accounts receivable,
accounts payable and annual budget; prepare periodic financial reports for the Finance Council and Pastor; work with
CPA for monthly account reconciliation and annual diocesan report.

4+ Oversee facilities’ planning, maintenance, rental properties and leases.
4+ Insure the accuracy of all sacramental records; directly responsible for wedding files.
4+ Monitor and oversee technology and related activity including webpage and social media.

4+ Insure effective communication. Manage the telephone system; parish and master calendar; the publication of
weekly bulletin, advertising and other internal communications.

4+ Interface with parish ministries and Parish Council as required.
4+ Attend and record all Finance Council meetings.
4+ Interface with Trustees as appropriate

4+ Insure that all employees, and volunteers have Background Checks and Safe Environment Training, as required by
the Diocese of Cheyenne

4+ Other responsibilities as indicated by Pastor.

Ideal candidate is a Catholic in good standing who has a solid relationship with the church and God. He/she is a self-
starter, a natural leader, has excellent organizational skills, strong interpersonal verbal and written skills, and multi-

task oriented. Must be proficient on the computer and a willingness to learn and master church specific accounting

and family management software. A degree in business or equivalent experience in required.

To apply, please contact Fr. Lucas Simango at frlucas@olmcatholic.org or call 307-733-2516.

WE ARE HIRING!

Qur Lady of the Mountains
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http://www.archeryunlimitedlic.net/
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WINE LOFTcentoe

Locally Ovaved
Community Minded

S-S Service
24-hour Residential &
Commercial
Maintenance Repairs

Sidewinders

Refri i -
e == Heatnoncs | Tavern & Sports Grill
Jackson Hole, WY 83001 Fax 307-733-5374 E':;;'i‘;‘:cse‘ sG.as
- Plumbing Parties Video Games
HOYT qV NL Iy Big Screen TV's Pizza & Great Food
< by ) John Doyle, Owner Microbrews Discount Liquor
é" <<\o 733-6755 Cigar Bar Store
3 C 945 W. Broadway
< 0 Under the Big American Flag
{L 8 ’525% o L)
SWAROVSK] 84 BOWTECH trlllpldermO
GUNS AMMO LICENCES All-Body Moisture Retention Créme n z [ E

JACKSON'S OWN
SOLUTION TO DRY SKIN!

SOLUCION PARA LA PIEL SECA!

AVAILABLE AT FINE RETAILERS
THROUGHOUT JACKSON HOLE

WWW.TRILIPIDERM.COM

[

JAMES E.CGIGAX

INJURY CASES/CASOS DE ACCIDENTES
Accident Lawyer (Abogado)

307-632-4200

www.gigaxlaw.com « www.lastimadura.com

Hablo Esparniol
(and English)

Covering all of Wyoming

Beautiful Things for Entertaining

18 East Broadway » 733-2640 « www.bellecose.com

W,
THE
AT JACKSON HOLE

HOTEL & SUITES

285 N. Cache
(On Hwy. 89 &191)

®

(307) 733-2648
www.lexjh.com

TILLEMANS

ARCHITECT ¢ BUILDER

Lori M. Tillemans, AIA

P.0. Box 6525 Jackson, Wyoming 83002
lori@tillenans.com www.tillemans.com
(307)413.7731

[

PO

125

JACKSON, \\\ 83001

SCHULTZ LAW FiIrm, LLC
LICENSED IN WYOMING & WASHINGTON

DOUGLAS F. SCHULTZ

ATTORNEY AT LAW

o

East l’nrl Street, Suite 108 P

307.733.3855
BOX 3 F

877.803.3236
Doug@307Legal com

\wnhou.@ 2,
%
*

Jackson, Wyoming

lizing in Cold-Hardy Plants for 42

307-733-5721

8025 South Porcupine Creek Road
Monday — Saturday 9-5 » Sunday 10-4

E

f

STEAK & GAME HOUSE
733-3287 % 862 W. BROADWAY

DR. REBECCA CLOETTA, D.D.S.

Comprehensive Family Dentistry

EAGLE VILLAGE PROFESSIONAL CENTER

307-7334122  www.cloettadental.com

The Merry Piglets

Mexican Grill

Tex Mex Specials*Mexican Grilled Fajitas
Salsa made fresh daily*Nachos
Fire-roasted Chicken*Quesadillas

&%

1 1/2 Blocks North of Town
Square at 160 N. cache

Dine-In or Take-out

307-733-2966

Landscape Maintenance

Lawnmowing - Gardening
Tree & Lawn Care - Irrigation Service
SnowRemoval
1085 GregoryLn  Jackson, WY
307.733.3961

Columbarium
Niches Available

Double Niche - $850
Single Niche - $550

307-733-2516
answers@olmcatholic.org

( f/ﬁ/////// / nletiols

TOTE TURNER O HUB
1315 S. Hwy 89, Suite 103
PO BOX 2560
Jackson, WY bty
307-733-2464 *dHome
* LIFE

john.turner@hubinternational.com * BUSINESS




Legacy Logze

AT JACKSON HOLE

Independent & Assited Living
in Rafter | Ranch

307.734.0500 » Legacylodge/H.com

people live happy here

{ RENDEZVOUS ENGINEERING
=l Matt Ostdiek and Bob Ablondi

Civil Engineers * Surveyors  Land Planners

307.733.5252

rdzeng.com
25 South Gros Ventre Street « Jackson WY 83001

ACE HARDWARE

475 V. BROADWAY  P.0. BOX 2846
JACKSON HOLE, WY 83001

RUSS ASBELL
Owner/President

(307) 733-4676
Fax (307) 733-3661

HOG RANCH HUNT CLUB, LLC

WILLIAM H. ADDEO
MANAGING MEMBER

ONE NATION UNDER GOD

BANK o
JACKSON HOLE

HEADQUARTERED IN JACKSON « LOCALLY OWNED AND MANAGED
10 BRANCHES, 17 ATMS

LANDSCAPING

PROPERTY

CHAD RIDGWAY MAINTENANC
OWNER
© cowboyhomestead@gmail.com [RILLEHILTIE
© 3074130413

Cloetta

Pond & Stream Construction & Restoration
Hydraulic Sediment Removal

Bob's Cell (406) 925-1720 (406) 683-2746

Dental ..
,'\ "~

A DIFFERENT
“KIND”
OF REALTOR.

MICHAEL KUDAR

Jackson ‘ Sotheby's
Hol® | swowmommi ey

307.413.0850

“Rudar@jhsir.com

JHLAW

A WYOMING LIMITED LIABILITY COMPANY

ANDREA AGUILERA MOORE

ATTORNEY AT LAW
180 S. CACHE ST.

OLD COURTHOUSE PLACE
P.O. Box 8498

JACKSON, WY 83002
(307) 337-6807
andrea@ijhlaw.com




